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chez les éditent s, oeuvres de de toute première valeur
pour la plupart qui mériteraient toutes un examen et

une analyse approfondis que nous ne pouvons
entreprendre, à notre grand regret. On peut constater à

nouveau que la perfection appelle fatalement la perfection:
lorsqu'une fabrique de films est arrivé à produire une
„merveille" d'un certain genre, elle arrive naturellement
pour peu qu'elle le veuille bien, à la supéritorité dans
tous les auiies genres de la littérature cinématographique.

be tei tain le plus exploité, le film le plus fructueux
est toujours le genre policier, les exploits des détectives
(il de ht police, la lutte éternelle et inévintable entre l'ar-
ftnée du crime et la justice. On a cru être arrivé déjà
dans ce domaine-là aux effets insurpassables, au non plus
ultra de l'originalité inventive. On s'est trompé! Des

esprits imaginai ifs supérieurs à leurs devanciers, de

vrais génies en l'espèce, ont prouvé à l'évidence, ces
derniers temps, par de nouvelles créations, que la matière
„policière" pouvait encore être renouvelée et perfectio-
née. Aux procédés nouveaux correspondent des effets nou-
veaux et la col la boration étroite des génies inventifs dont
nous parlons et d'artistes interprétateurs de premier ordre
réalise des films chefs d'oeuvre qui sont les vraies
vedettes types.

Un succès à peu près égal a marqué récemment des

oeucres tirées du cycle le da tragédie, mais ce succès est
dû surtout à l'accueil réservé par le public aux artistes
qui tiennent les grands rôles. La beauté d'une
tragédienne de premier rôle peut sauver une pièce fade par
elle-même et certains filmsqui auront une réussite
moyenne joués par des acteurs moyens peuvent devenir des

vedettes extraordinaires par la perfection de l'interprétation

provoquant subitement l'enthousiasme de la foule
qui a sans doute clairement conscience de ce phénomène
scénique souvent constaté: l'art de l'acteur jouant pour
le flilm est plus complet, plus total qu'au théâtre.

La foule fait sa propre éducation artistique et sa

propre opinion et il n'est pas rare qu'un artiste dramatique

sans grande réputation et dans lequel on ne peu -

sait pas trouver un maitre, plaise tellement au public
du cinéma, qu'en peu de temps les films où il joue, („ses"
films,) acquièrent l'attirance et par conséquent le succès
des vedettes.

Uu vaudeville à succès honnête a pu devenir transposé

en film, une vraie vedette, grâce au soin de la mise
en scène et à des effets nouveaux provoquant la surprise
du spectateur charmé du perfectionnement apporté à une
oeuvre déjà connue.

Les pièces de genre a effets purement extérieurs, les
clowneries, ne peuvent guère aspirer au rang de vedette
que si les interprétateurs sont des acrobates professionnels

de première force doublés d'acteurs de talent. Ces

sortes de film sont difficles à trouver et ce genre de
film est rarement monté d'une façon irréprochable.

On ne peut parler des vedettes sans allusions aux
grands films (film colossal!) qui comportent les grandes
masses d'acteurs et figurants et les mises en scène
compliquées à grande allure, films pour la composition
desquels doivent s'unir les connaissances historiques, scèni-
ques et artistiques et dont l'interprétation doit être
assurée par d'excellents acteurs pour produire les-
meilleurs résultats cinématographiques. Dans se genre

de films, c'est la hardiesse de la composition, le
soucide la vérité historico-archéologique qui font le succès

de l'oeuvre.

Le grand public pour lequel on imagine le film
vedette demande aujourd'hui, après avoir vu un nombre
énorme de films de tout genre, qu'on lui présente de l'inédit,

du vrai nouveau; il est blasé, donc exigeant! Le film
qui aspire au grade de „vedette" il doit chercher à prendre

le contre-pied de l'idée du spectateur pour l'étonner,
le méduser! Seuls les esprits richement imaginatifs et
cultivés, connaissant parfaitement les goûts du public
peuvent produire à coup sûr des vedettes. C'est un fait
que le cinéma s'est attiré des collaborateurs hors ligne
qui se sont surpassés les uns les autres. De ce fait, la
qualité de la production s'est admirablement améliorée.
Les films qui ne tiennent pas compte de l'évolution qui
s'est ainsi produite, les films vieux-jeu, si bons soient-
ils, ne sont plus que des remplissages.

La cinematographic est entrée dans une phase
nouvelle et la valeur et la perfection des films ira toujours
grandissant. La guerre finie -- elle a apporté de
nombreuses entraves au cinema - - on verra le plein
épanouissement de cette nouvelle forme d'art.
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Auf das geniale Filmwerk „Königstiger", eine kine-
matographische Wiedergabe des gleichnamigen Romans
von Giovanni Verga, haben wir bereits schon hingewiesen.

Nun hatten wir am Montag Vormittag in einem
enget en Kreise von Fachleuten das Vergnügen und den
wirklichen Genuss dieses Meisterwerk in der die Meni-
chelli eine ihrer prächtigsten Rollen kreierte, zu sehen.
Die hohen Türen des Speck'schen Etablissementes, wo

uns Herr Schmidt diesen Film vorführen Hess, schlössen
sich hinter uns und wir konnten uns so ganz der prächtigen

Handlung, diesen vielen, kleinen, meisterhaft
ausgearbeiteten Details dieses Kunstwerkes hingeben. Piero
Fosco, eine Grösse der Regiekunst, überbot sich von
Szene zu Szene. Sind wir nun schon an den pharaoni-
schen Luxus der „Itala" gewöhnt, so verblüfft wiederum
die geniale Ausarbeitung eines jeden einzelnen Bildes.
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eke« Ie« eclitsnrs, osnvrss cle cls tonte preiniere vnienr
zionr iu plupnrt czui ineriternieul toutss un sxninen sl
uns nnnivse npproionclis czns uoci« us p«nvon8 onirs-
pieiulrs, n noirs grnnci regret. <Du pent eonstnter n uuu-
venu q.u« ln psrleetion nppelle i'ntnleinsnt Iu psrksetiun:
lorsczu'cine lnlniczne cls lliius s«l nrrive n prvclnire nni'
„inerveille" cl'uu eertnin gsnrs, slls nrrivs nnlnrsilsucsut
pour psu czu'slie Is vsuills Kien, ü ln snpsritorits cinns

luu« Ie« nntrss gsurss cls Iu iiitsrninr« «inöiunlogrn-
pliiczue.

Oe terrnin l« plns expioite, I« liliu I« plns lrnetcienx
S8t tonzonrs Is genrs polieier, 1e8 exploits cls8 cleteetives
c^l ,>,' In null««, Iu Intt« sterneiie sl in«vintni>I« sntrs I'nr-
^INSS clu eriin« st Iu znsti«s. Ou n «rn strs nrrivs ciein
llnNS SS <ioiNNins-In NNX Sllsl8 inSNrpNSSNbisS, uu uuu pins
nilrn clc^ I'cirigiunlits in>sutivs. Ou s'sst truiups! Oss

espi-il« iuiu^iiiulik« snperieni« Icncrs cl«vnu«i«rs, <><>

vrnis geniss SU i'sspses, ont pronvs n I'svicisne«, «S8 ci«r-
ni«i'8 t«inps, pur cls nonv«1Is8 «rsntions, czns Iu lunlisre
,,pc>>i«i«r«" ponvnil «neors «trs rsnonvsis« st psrlsetio-
nss. ^cnx proescles ncncxc'nnx «orresponcient cles ellsts nc,c>-

>c'nccx c'l >:> ,l Inliornlion siroile cles genies invenlils clont
nons pnrions sl cl'nrlisles interprstnlsnrs cle preinier orcli'<>

r«nlise cles liiins «Kels ci'osnvr« czni sont les vrniss v«
<I«ttes tvpss.

On sneees n p«cc pr«s «gni n innrczne reeennnsnl cls«

osnorss tirsss cln «v«1s Is clu lrngscli«, innis «« sn«««s sst
clü snrtont n i'noensii r«ssrv« nur I« pnKIi« snx nrtists^
nni llsnneut iss grnncls rolss, On Ksnnls cl'cins irngs-
clisnn« cle prsniisr rois psnt snnvsr nne pises lncis pnr
slle-n,eine st eerlnins iilinsczni nccionl nns renssite inu-
Venns ionss pur ciss nstenrs niovsns psnvsnt clsvsnir cies

vsclstlss sxlrnorclinnirss pnr in psri'solion cis i'inlsrpre-
inliou provocinnnt sni)it«iusnl I'snlKonsinsin« cl« in lonle
czni n snns cionls «inirsinsnt eonsoisnes cle es pk«noin«ne
soeuiczns souvsul eoustnt«: i'nrt cls I'n«tsnr zounnt ponr
ls liiliu sst, plus eoiuplei, plus tolnl czu'nn tksnirs.

On lonie init sn propre eclnention nrtisticzn« et sn

propre opinion et ii n'sst pns rnrs czn'un nrtists cirnrnn-
ti<i»e «n»s z?> niiile repnttttinn ei cinns isczuei ou ne psn-
«ni! >>!>« lroccvsr un ncnitrs, plnis« tsiisinsnt nn pndiie
clu iniceuin, czci'sn psn cls lsnips lss Linrs «n il i«ns, („sss"
ülncs,) necznisrsnl i'nllirnnee et pnr eonseoneut is sneees
ciss vscistlss.

On vnnclsvills ii «nssss lionnsts n pn clsvsilir lrnns-
puss sn lilui, nn« vrnis vscistt«, grnee nci «uin cle ln inise
en s«sns st n clss sllsts nunvsnnx provocznnnt In snrpris«
cin 8ps«tnl«ccr «Iinrncs cicc psrk««tionn6in«nt nppoi't« n nns
oenvr« ciein ««nnci«.

Os8 piee«s cls gsnrs n sllsls pnrsinsnl sxisrisnrs, iss
eiovnsris8, ns psnvsnt gnsrs nspirsr nn rnng cle vsclstte
czne si iss intsrprstnlsnrs sont cles neroiinlss prolession-
nsis cis prsuiisrs i'urvs cioulnss cl'netsurs cis lnlent. Oes

sorles cle iiiin sunt clillieies ?i tronvsr et «« g«nr« cls

üiui «sl rnr«in«nt inont« ,I'c,iic> in«ou iin-«proolisi>le.

On u« p«ut pnrier cie« veclellss snus nllcisious nnx
s'rnncis lilin« (lilcn ecilussni!) oui eoinpc>rient ies grnncie«
innssss cl'netenrs et lignrnnl« et les niisss sn sesn« «uin-
pliczn««s n grnircis nllnrs, lilin« pour In ecnuposiiiou cies-

czueis clc>ivsnt. s'nuir iss eonnnissnneczs Iiistoriczn«», s««ni-
cinss st nrtistiuns« st clunl I'interprslniinn ciuit etre ns-
snrss pnr ci'sxe«ii«nls nelsnrs ponr prucinire ies-
ineiiienr8 r«8nitnt8 einsinnlogrnplricinss. Osns ss gen-
re ci« lil,,is, «'sst. In icnrclissss cle In eoniposition, I«
sonoicl« in vsrils I>ist,uri«u-nr«Ic«oioßlczn« czni lont I« sne-
ess cis i'osnvrs.

Oe grnnci pniiiie ponr iecznel ou iinngins ie lilin ve-
cietts cisiunncis ni>,ic»irci'Kni, nprss nvoir vn un icuniiirs
suurnnz cis liiins cis lont s'snrs, czn'on ini prsssuts cls i'ius-
clil, ciu vrni nonvsnn; ii ssl dinss, ciono exigennl! Oe lilin
qni nspire nn grncls ci« „vscistls" ii cioil «Icsrelisr prsn-
clre is «onlrs-piscl cls i'iciss cin spsstninnr ponr i'stonnczr,
I« nreciccssr! Lsnis Iss ssprils risinznienl inisginnlils et
enllivss, eonnnissnnl pnrlniteinsnl ies gonis cicc pndiie
psuvsul prociuir« n eoup sür clss vscieltes. O'sst cm init
cius is eiusinn s'sst nttirs ciss «oiini>ornl«nrs Iic>rs lign«
cziii ss «ont snrpnssss ies nns ies nnlres. Os ee laii, In
cznnlite cl« in procln«tion s'sst nciniirnlilsinsnt nnisliorss.
Oss lilni« czni ns tisunsnt pns «oinpl« cl« i'«voint,ion czni

s'sst ninsi proclnits, iss liiins visnx-.zsii, »i lion« scleiii-
iis, ne sont pins czne ciss rscnpiissngss.

On eineinntogrnplcie est sntrs« cinns nns pknss non-
vsiis st in vnisnr et in perleetion ci«s liiins irn ionzonrs
Arnnclissnnt. On gnsrrs linis — siis n npporls cl,' nun,-
insnsss sntrnvss nn «insinn - - un verrn is pisin «pn-
nunisssinsnt cie eette nunv«ii« lurine cl'nrt.
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.v,,i ,1ns ^,',,ii,Ie I'",Ii,,xv,',-K ..!<,"»,izrsli«,',-". Kine-
>n!,l,,grnpiiisel>e XVieciergnde cies gleieiinninigsn Roiunns
von Oiovnnni Vsrgn, Iinl)«n wir usrsits selion iiingswis-
sen. Nnn Iinttsn wir nin iVlontng Voriniltng in sinein
engersn Xreiss von Onelilcnileii cins Vergnügen nnci clen

wirKIieiien Osnnss cliesss Msisterweil< ii, ,1er clie Msni-
«Ii«IIi eine ilirer prneütigsten Köllen Kreierte, xn seken.
Oie Koken Innren cies LpeeK'seKsn OtnKIisseinentes, wo

nns Klsrr LeKinicll ciissen i^üni > cn'iiil,, ,n, liess, seKIosssn

siek Kintsr nns cincl wir Konnten nns so gnn« cisr prüek-
iigen Klnnciinng, clisssn vieisn, Kisinsn, ineistsrlinfi ncis-

gsnrKsitslsn Oetnils cliesss XnnstwsrKss KingsKsn, Oisro
Ooseo, sins Orüsss cisr KsgisKnnst, iikcnl,oi siek von
L«sns «cc 8«sus. Liuci wir nnn sskon nn cisn pknrnoni-
seken Onxns cier „Itnln" gevvüknt, so verklülll wieciernm
ciis gsninis ^usnrksilung sinss zscisu siu^sinsn Oiicies.
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Fosco ging mit viel Liehe und Hingebung dahinter, als

ob erw ollte der Kinokönigin nur Rosen auf den Weg
streuen, und seihst auf den meterhohen Schneesteppen

scheint er seiner Künstlerin einen weichen Sammet-
boden hinzuzaubern, denn schliesslich war es sein
künstlerisches Auge, das alle diese wunderbaren Szenerien im
Geiste sah, irr denen er Handlung an Handlung mit
technisch vollendeter Regiekirnst reihte.

Und nun Pina Menichelli seihst. Ein Bild von einem

Weib! Soll man ihre aristokratische Schönheit oder ihre
restlos wiedergegebene Kunst bewundern? Ich weiss es

nicht. Ich weiss nur eines: Ich verfolgte ihr Mienenspiel,

das sie mit einer seltenen Begabung an den Tag
legte, und in allen ihren, übrigens wie eigens für sie
geschriebenen Szenen, hat sie auch nicht um ein Atom
enttäuscht, nicht ein einziges Mal hätten wirs ie anders
gedacht. Mochte ihr trunkener Blick am galanten
Liebhaber haften und -- innerlich von Liebesfieber verzehrt,
nach ihm verlangen, mochte sie ihren Alabasterarm
auflehnen und ihr dunkles Wuschelköpfchen mit ihren
feingeschweiften, selten schön geformten Fingern stützen,
und mochte sie, wie wirklich eine Königstigerin, den

Kopf nach hinten, kühn bewegt und rassig werfen, und

wenn sie, nah am Sterben, kämpft, um Leben, Tod und
Liebe, dann ist sie grösser, als sie je gewesen, dann ist
sie voll von ätherreiner Kunst und alles Spiel und alle
Mimik, jede Pose ihrer wunderbaren Rolle, ist ein Nichts,
denn sie ist es seihst und gibt sich ganz und lebt und
zittert, als sei ihr Spiel ihr eigenes Liebesabenteuer.

Das ist die Menichelli. Und das ist ihr Film. Der
„Königstiger" und die Menichelli sind eins und wenn
man der „Itala" zu dem prächtgen Gelingen dieses Film-
werkes gratulieren kann, so mag sie der Menichelli in
erster Linie den Dank zu Füssen legen, einer Künstlerin,
die nicht nur zu filmen im Leben versteht, sondern die

zu leben im Film gewöhnt ist.
Zur Vorstellung selbst habe ich nicht mehr viel zu

sagen. Die photographischen Aufnahmen sind sämtliche
einwandfrei schön und künstlerisch auf erster Stufe,
auch hier hat der- Aufnahmeoperateur ganze Arbeit
geleistet. Wird der Film dereinst der Presse und dem

grossen Publikum auch in der Schweiz vorgeführt werden,

so wissen wir zum Voraus, er wird denselben
Eindruck hinterlassen wie auf die Fachwelt: er wird unver-
löschliche sensitive Empfindungen ausgelöst haben.

P. E. Eckel.
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„Gigetta und ihre Schutzengel"
Komödie in 3 Akten (Ambrosia Turin)

(Iris Film A. S. Zürich)

Gigetta, die reizende Schauspielerin ist mit Teddi
Biermann, dem reichen Amerikaner verlobt. Der
eifersüchtige Bräutigam begleitet Gigetta auf Schritt und

Tritt, sogar noch bei den Proben muss er zugegen sein.

Gigettas Herz gehört jedoch dem schüchternen Grafen

Georg. Dessen reicher Onkel erklärt ihm: Sie werden

nie ein Mädchen heiraten, welches wir nicht für Sie

bestimmten, verstanden? Und anderseits wiederholt
Gigettas Mutter ihr tagtäglich, dass Geld länger dauere als
die sogenannte Liebe. Nun entschliesst sie sich doch,

Teddys Frau zu werden. Die Hochzeit ist auf nächste
Woche festgesetzt.

Unerwartet erhält jedoch Teddy den Bericht, dass

seine Anwesenheit dringend notwendig sei, da sein
Vermögen auf dem Spiel stehe.

Um seine Gigetta während dieser Reise nicht allein
lassen zu müssen, setzt Teddy eine Annonce in die
Zeitung: „Gesucht für eine Vertrauensstelle ein Mann,
Hauptbedingung: Absolute Hässlichkeit. Adresse, Teddy
Biermann, Weinbergstrasse 17". Teddy verlangt von
dem zukünftigen Ehrenkavallier Gigettas nicht nur
ausgesprochene Hässlichkeit, sondern derselbe muss direkt
Weiberfeind sein.

Fricot und Atoff, die besten Gäste der Herberge zum
„Eisernen Magen" stellen sich vor. Teddy engagiert
beide und stellt sie seiner Braut als Ehrenkavalliers vor.

Sie haben Weisung, Gigetta keine Minute allein zu lassen

und er verspricht ihnen ein fürstliches Geschenk,

wenn seine Braut ihn bis zu seiner Rückkehr nicht
betrogen habe.

Gigetta flüchtet sich, in ein kleines Landmädchen
verkleidet. Graf Georg stellt sie nun seinem Onkel vor.

Während der Proben gibt es allerlei lustige
Intermezzos mit Gigettas Schutzengeln.

Georges Onkel kommt auf seines Neffen Schliche,
erzieht sich jedoch aus der Patsche, indem er seinem Onkel
schreibt, die Dame, welche er begleitet habe, sei nicht
das Provinzfiäulein, sondern eine ihr ähnlich sehende

Kinoschauspielerin, welche gerne den Onkel sprechen
möchte, um die Sache aufzuklären.

Der Onkel verliebt sich in Gigetta und wird mit ihr
verfilmt. Um nicht öffentlich blamiert zu werden bei

Vorführung dieses Films ist er gezwungen, seine

Einwilligung zur Verlobung Georges mit Gigetta zu gehen.
Beim Diner kommt Herr Teddy zurück und um ja

nicht seines versprochenen fürstlichen Geschenkes
verlustig zu gehen, hat Fricot eine Spezialidee, die alles zum
glücklichen Ende führt.

„II marchio"
(La Flétrissure)

Jenny, una giovinetta di 15 anni, lavora con sua
madre per conto di una granda casa di mode. Il padre
è morto, e malgrado un lavoro indefesso, le due donne

vivono stentatamente. Jenny, pure sopportando le mille
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Oosoo ging mit viel OisKs nnd KlingsKung dnliinter, nis
«K erw vlits cisr KinuKönigin nur Rnssn nni cien Weg
«trsnsn, nnci ssikst nnk cien insterkolisii LeKn««st«np«n

»eueint er seiner Künsilsrin eiueu weisken Lnininst-
Koclsn Iiin«n«nnKsrii, cienn s«Kii«ssIi«K wnr es sein Knnst-
ierisekes ^.ug«, cins niie clisss wnndsrknrsil 8«snsrisn iin
Leiste snk, in cisnen er Onudiiing nn Onndlnng init tssk-
nisek voiisndstsr OsgisKnnst reiicte.

Ond nnn Oinn IVisnieKeiii seiksi, Oin liilcl von eincnn

'vVeiK! Loii nrnn ikre nristekrniiseke LeliönKeil oder ikre
restlos wied«rg«g«K«n« Xnnst K«wccncl«rn? leii weiss es

niekt. leii weiss nnr eines: Iek verloigte ilir IViienen-

spisi, cins sis rnit einer seltenen L«gnKnng nn cien "Ing
legte, nnci in niien ikren, ükrigsns wie eigens kür sie gs-
«ekriekensn 8«enen, linl sis nneli icielci nn, eii, ^.tuin ent-
lnnsekt, niekt sin sin«iges IVIni iinttsn wir» is nncisrs

gscinekt. IvIoeKte ikr trnnkener LiieK nin gninnten Oieii-
linker Knktsn nnci — innsriiek von OisKeskieKer vsr«eliri,
nnek ikin vsrinngsn, inoekie »is ilirsn ^.lnlinsternrni nnk-

isiinsn nnci ikr cinnkiss >Vnsek6iK«vkeI>sn init ikren kein-

gesekweikten, ssitsn sekön gekorinlsn Kiiigern stützen,
nnci inoekts si«, wis wirkiieii sin« Oünigsiigsrin, cien

Xovk nneli liinisn, Külin I>ewegi uu,l rnss!g wcu'teu, nnci

weun sis, unli nui LlsrKen, Kninpt't, iini O«K«n, ?o,l nnd
OisKe, cinnn ist sis grösser, nis sie is gewesen, cinnn ist
sis voii von ntksrruinei Xuiist uucl nlles Lpiei nncl nlle
IXIiiuiK, zecisOos« ikrsi wuncisrknrsn Rolls, ist sin NieKts,
clsnn sie ist ss ssIKst uncl gikt sieli gnn« nncl isiit nncl «it-
tsrt, nis ssi ilir 8>>isl ilir sigsuss OisKssnKentenei',

Dns ist die lVleuieKeiii. Ond <>n» ist ikr Oilin. Oer
„Königstiger" un<> clie NenieKelli si,,,l eins ninl wenu
innn cisr „Itnln" «n clcncc prnsktgsn Osiingsn ciissss Oiinl-
wsrkss grntniisrsn Knnn, so inng sis clsr IVIsnisKelli in
srstsr Oinis cisn OnnK «n Oüsssn lsgsii, sinsr Oünstisrin,
cii« ni«Kt nnr «n iiiinsn ini OsKsn vsrsislit, sonclsrn ciis

«n isksn ini Oiiin gswölint ist.
!^nr Vorstsilnng ssikst l>nk« i«lc icielil niekr viel «n

sngen, Ois nkotogrnnliiselisii ^cnl'nullinen sincl söccil licdce

«inwnncikr«i ssköii nncl KünslieriseK nni erster Linke,
nnek Kisr iint clsr ^.nknnkliieoperntenr gnn«e ^.rkeil
gsisistst. Wird cisr Oiiin cisrsinst cisr Orssss nnci dem

grosssn OnKiiKnin nnek in cisr 8«Kw«i« vorgskükrt wsr-
clen, so wissen wir «nin Vornns, er wirci cienseiksu Oin-
ciruek Kintsrinsssn wis nnk ciis Oneliweit: er wirci nnvsr-
iösekiieke sensitive KKniikinciungen nusgelöst liniisn.

O.OeKsi.

OclI)O<^O^Oc^O<^O<II>O^Oc^<^O
0 0 0 0

0 0 film«öe8precliuligeli « 8censn08. 0 0

0 0 0 0

„Oigettn nncl inre8eknt«engel"
Xoniödi« in 3 ^.Ktsn (^rnkrosin ^l?nrin)

(Iris Oiiin 8. TürieK)

Oigsttn, ciis rsi«sncls LoKnnspieierin ist mit 1?sddi

Lierninnn, clein reielien ^ineriknner veriokt, Oer eiksr-

snektigs Lrnntignin Kegisitst Oigsttn nnk L«liritt nnci

?ritt, sognr noek Ksi clsn OroKsn innss sr «ngsgsn ssin.

Oigsttns Osr« gekört zscioek ciein seküeiitsrnen Orn-
len Osorg. Ossssn rsieiier OnKsi srkinrt iliin: Li« wsr-
cien nis sin IVIncisKsn Ksirntsn, wsiskss wir ni«Kt kür Lis
Ksstiinuitsn, verstunden? Onci anderseits wisclsrkoit Oi-

gsttns Mntter ikr tngtngiiek, cinss Oeicl inngsr clnnsr« nis
clis sogsnnnnte OisKe, Nnn sntsekiiesst sie sieii cioeii,

Isciclvs Ornn «n wsrclsu. Ol« Oo«K««it ist nnk nneksts
WooKe ksstgssst«t.

Onsrwnrtet eriinit z'scioek Isddv clsn OsrieKt, cinss

seine ^.nwsssnksit ciringsnci notwsnciig ssi, cln ssin Vsr-
niögsn nnk cisni Lyisi stsks.

Oin ssins Oigsttn wnllrsud ciisssr KZsis« nielit niisin
inssen «n innsssn, sst«t ?scidv sins ^nnone« in dis 2si-
tnng: „Ossn«Kl kür «ins Vsrtrnnsnsstsiie sin IVInnn,

OnnvtKeciingnng: ^,KsoInte OnssiieKKeit. Adresse, ?sciciv
öisriiinllii, WeinKergstrnsse 17". ^Keclclv vsrinngt von
clsni «nkünktigsn OKrenKnvniiisr Oigsttns niekt nnr nns-
gssproeksne OnssiieiiKsit, sondern clsrselke ninss direkt
WeiKerkeind ssin.

Ori«ot nnd ^.tokk, clie Kesten Onste cler Kierberg« «nni
„Oissrnen IVIngsn" steilen si«K vor. ?sddv engngiert
Keicie nnd steiit sis ssinsr Ornnt nis OKrsnKsvniiisrs vor.

Lis KnKsn Wsisnng, Oigsttn Ksins Minnie nilein «n ins-

sen nnci er versvriekt iiinsn sin lürstliekss OsseKeuK,

wenn ssins Lrnnt ilin ins «n ssinsr RüeKKsKr uiekt Ke-

trogen KnK«.

Oigsttn kiüektet siek, in sin Kisinss Onndinndelceii
verkleidet. Ornk Osorg slsiit si« nnn ssinsnr OnKsi vor.

Wülirsiid dsr OroKsn gikt ss niisrisi lnstigs Intsr^
nrs««os inil Oigstlns L«Knt«engslu.

Osorgss OnKsi Kuinnit nnk ssinss Nskksn LeKiieKe, sr
«iskt siek zecioek nns der OntseKe, indein er ssinsrn OnKsi
s«Kr«iKl, ciis Onine, wsiok« sr Ksgisitsl KnKe, ssi niellt
dns ?r«vin«ki iiiil oin, sondern sine il,r n l nilieii selisiicle

KinoseKnnsnislerin, wsieks gsrn« clsn OuKei sprseiisu
luöekte, um clis Lnslis nnk«nkinrsn.

Oer OnKei veriiekl siek in Oigslln iirid wird niil iör
verüinil. Oni nielit ölksntlieli Klninisri «n wsrdsn >>si

VorküKrnng dissss Oiinis ist sr gs«wnngsn, seine Oin-
wiiiignng «nr VerioKnng Osorgss init Oigsttn «n gslisn.

IZsini Oinsr Koinint Osrr ?«dclv «nriiek niccl nnc ,jn

nielit seines vsrsnroekenen t'iii »<>!«>,,'„ OesellsnKss v«r-
inslig «n geksn, Knt Orieot sins Lpsxinlidss, ciis nlles «cun

glüeKii«Ken Onde liilcrt.

„Il innrekio"
(On Oietrissnre)

.lennv, niin giuvinettn cli 15 nnni, Invorn eon snn
nindre psr «ont« di nnn grnncin ensn cli inode. II pndre
e inorto, s innlgrndo iiii invor« inclsksss«, is dn« clonnu

vivuno stsnlntniuenie. .lennv, pure sopportnndo ie ncille
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